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Moderne Kleiderschränke sind wichtige Komponenten für eine optimale 
Raumnutzung sowie -gestaltung. Neben einer wohnlichen Optik bieten 
unsere Systeme umfangreiche Zubehöroptionen. So können Sie Ihre 
persönlichen Wünsche erfüllen und die Ausstattung ganz an Ihre indivi-
duellen Vorlieben anpassen.   

Modern wardrobes are important components for the optimum utilisation 
and design of the space. As well as a comfortable look, our systems also 
offer a comprehensive range of accessory options. So you can fulfil your 
personal dreams and choose the interior features to suit your individual 
preferences.

KLEIDERSCHRANK-SYSTEM 
WARDROBE SYSTEM 

BELEUCHTUNGSOPTIONEN 
LIGHTING OPTIONS 

Unser Kleiderschrank-System lässt sich ganz einfach und vielfältig konfigurieren.  
So sind sehr individuelle Aufteilungen möglich.  
Our wardrobe system is easy and versatile to configure. This means that highly individual 
arrangements are possible.

Seitliche Abschrägung oder nach hinten abgeschrägter Kleiderschrank – hier finden Sie garantiert 
den passenden Schrank für Ihre Wohnsituation. Angled to the side or the rear – you're guaranteed 
to find the right wardrobe for your home living situation here.

Mit der sensorgesteuerten LED-Bodenbeleuchtung erstrahlen alle Details und Accessoires im 
besten Licht, blendfrei und energiesparend.  

The sensor-controlled LED shelf lighting makes the details and accessories shine in the best light, 
glare-free and energy-saving.

Vielfältige Optionen, wie zum Beispiel Innenschubkästen, sorgen für die perfekte Ablage.  
The many different options such as interior drawers offer the perfect storage.

Die integrierte Beleuchtung erleichtert das Finden.  
The integrated lighting helps you in your searches. 

Alles schnell zur Hand – mit dem leichtgängigen 
und praktischen Tablarauszug.  
Everything within easy reach – thanks to the 
easy-running, practical pull-out tray.

Die Ausführung in Lack weiß sorgt für ein klares, 
aufgeräumtes Ambiente.  
The version in white lacquer creates a clear, tidy 
ambience.

Der praktische Hosenauszug sorgt für Überblick – und schont die 
Bügelfalte.  
The practical trousers pull-out provides clarity – and protects the 
crease. 

Mit dem integrierten Kleiderlift lassen sich Blusen oder Hemden 
ganz bequem heranholen.  
Blouses or shirts are easy to reach thanks to the integrated 
clothes lift.

Dank der Innenschubkästen mit Push to open Beschlag und der 
Einteilung mit sechs Fächern, nutzen Sie den Platz im Schrank 
bestmöglich.  
Thanks to the interior drawers with push-to-open fittings and the 
division with six compartments, you can make the best possible 
use of the space in the wardrobe.

Ausgezeichnet: Der Faltschiebe türen-
Beschlag WingLine L
Award-winning: The folding-sliding door 
fitting WingLine L

2018
gold star 

award
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Bei der Wahl einer optimalen Innenausstattung gibt es einiges zu beach-
ten. Der Schrank sollte natürlich so aufgebaut sein, dass alle wichtigen 
Kleidungsstücke übersichtlich und praktisch Platz finden. Außerdem 
sollte immer ein wenig Puffer eingerechnet werden.

•  Kleidung für den täglichen Bedarf komfortabel zwischen  
60 und 170 cm Höhe platzieren

•  Böden für gefaltete Kleidung
•  Schubkästen für Unterwäsche, Accessoires u. ä. 
•  Hosen- und Tablarauszüge für bequemen Zugriff
•  Kleiderstange für Kleider oder Anzüge mit einplanen
•  Vom Boden bis etwa 60 cm Höhe Dinge platzieren,  

die man nicht täglich benötigt

Alltäglicher und langfristiger Stauraum

Die eigenen Vorlieben sowie die Konfektionsgröße spielen selbstver-
ständlich auch eine Rolle bei der Wahl der optimalen Ausstattung. So 
benötigen lange Mäntel oder dicke Daunenjacken selbstverständlich 
mehr Platz. Generell gilt es, bei der Aufteilung zwischen Sachen zu unter-
scheiden, die man täglich braucht und saisonaler Kleidung. 

Die Anzahl der Böden hängt entscheidend davon ab, wie viel gefaltete 
Kleidung man hat: 

• In ein Fach von 25 cm Höhe passen ca. 10 T-Shirts 
• 10 Hosen oder Pullover brauchen ca. 30 cm Höhe

Gleiches gilt für die Anzahl der Kleiderstangen oder den Einsatz  
von einem Kleiderlift:

• Blusen oder Blazer benötigen eine Höhe von gut 80 cm
• Hemden und Sakkos lassen sich bei 100 cm komfortabel hängen 
• Lange Kleider plus Bügel können bis zu 180 cm beanspruchen

Wer Schuhe oder Bettwäsche im Schrank platzieren will, sollte den 
hängenden Teil des Schranks verkürzen. Für eine Garderobe empfiehlt es 
sich eine Kleiderstange, Kleiderlift, Böden und verschiedene Schubkäs-
ten für Unterwäsche, Schals, Socken und Strümpfe einzuplanen. Wer 
Hüte, Mützen, Uhren und sonstige Accessoires sammelt, sollte hierfür 
auch ein oder mehrere Böden oder Schubkästen einplanen. 

Kleiderschränke mit Standardeinteilung (2 Böden, 1 Kleiderstange) sind 
an der Schrankinnenseite mit einer durchgehenden Lochreihe ausgestat-
tet. Die Böden lassen sich variabel in der Höhe einsetzen. 

Bei Ausstattung mit Kleiderlift, Hosenauszug, Innenschubkästen, 
Innenschubkästen/Sets, Inneneinteilungen werden die Positionsboh-
rungen zur Montage werkseitig vorgenommen. Bei einem Nachkauf oder 
Veränderung bzw. Verschiebung ist ein zusätzlicher Montageaufwand 
notwendig. Die durchgehende Lochreihe entfällt im Bereich dieser 
Bauteile. 

Beispiel A:
2 Einlegeböden
1 Kleiderstange
1 Krawatten-/ 
 Gürtelhalter
1 Tablarauszug

Example A:
2 insert shelves
1 hanging rail
1 tie/belt holder 
1 pull-out tray

Beispiel H:
1 Einlegeböden 
1 Kleiderstange 
1 Einteilung 1R  
 mit 6 Fächern
1 Innenschub- 
 kasten 0,5R
2 Innenschub- 
 kasten 0,75R
 m. Schuhablage
1  Bodenbeleuch-

tung (Set)

Example H:
1 insert shelf  
1 hanging rail 
1  divider 1 grid 

with  
6 compartments

1  interior drawer 
0.5 grid 

2  interior drawers 
0.75 grid with 
shoe shelf

1  shelf lighting 
(set)

Beispiel B:
2 Einlegeböden
1 Kleiderstange 
1 Innenschub- 
 kasten 1,5R
  (Set) mit 

Schuhablage

Example B:
2 insert shelves
1 hanging rail 
1  interior drawer 

1.5 grids (Set)  
with shoe shelf

Beispiel I:
3 Einlegeböden
1  Inneneinteilung 

4R mit Kleider-
stange

1  Bodenbeleuch-
tung (Set)

Example I:
3 insert shelves
1  interior  

compartment 
4 grids with 
hanging rail

1  shelf lighting 
(set)

Beispiel J:
2 Einlegeböden
1 Einteilung 1R
 mit 6 Fächern
1  Inneneinteilung 

3R mit Kleider-
stange

1  Bodenbeleuch-
tung (Set)

Example J:
2 insert shelves
1  divider 1 grid 

with 6  
compartments

1  interior  
compartment 
3 grids with 
hanging rail

1  shelf lighting 
(set)

Beispiel C:
2 Einlegeböden
1 Kleiderstange 
1 Innenschub- 
 kasten 2R (Set)

Example C:
2 insert shelves
1 hanging rail 
1  interior drawer  

2 grids (set) 

Beispiel D:
2 Einlegeböden
1 Kleiderstange
1 Hosenauszug  
 mit Oberboden

Example D:
2 insert shelves
1 hanging rail
1  trousers pull-out 

with top shelf

Beispiel G:
1 Kleiderlift 
1  Innenschub- 

kasten 0,66R
1 Innenschub- 
 kasten 0,33R
1 Hosenausz. 2R
1  Bodenbeleuch-

tung (Set)

Example G:
1 clothes lift 
1  interior drawer 

0.66 grid
1  interior drawer 

0.33 grid
1  trousers pull-out 

2 grids
1  shelf lighting 

(set)

Beispiel E:
1 Einlegeboden
1 Kleiderlift
1 Innenschub- 
 kasten 2R   
 (Set)

Example E:
1 insert shelf
1 clothes lift
1  interior 

drawer 2 grids 
(set)

Beispiel F:
2 Einlegeböden 
1 Einteilung 1R  
 mit 4 Fächern
1  Innenschub- 

kasten 0,75R 
m. Schuh- 
ablage

1 Tablarauszug 

Example F:
2 insert shelves 
1  divider 1 grid 

with 4  
compartments

1  interior drawer 
0.75 grid with 
shoe shelf

1 pull-out tray

There are several points to remember when choosing the optimum 
interior. The wardrobe should, of course, be designed to give a clear 
overview of all the main garments and to ensure they are all practically 
accommodated. A certain amount of leeway should also be included.
•  Clothing for daily use between a comfortable  

60 and 170 cm height
•  Shelves for folded clothing
•  Drawers for underwear, accessories etc. 
•  Trousers and tray pull-outs for easy access
•  Include a hanging rail for dresses or suits
•  Place items that are not needed every day  

between the floor and about 60 cm height

Everyday and long-term storage space

Of course, your own preferences and the clothing sizes should also play 
a part when choosing the optimum interior. Long coats or thick down 
jackets naturally take up more space. As a general rule, when deciding 
the layout differentiate between items that are used every day and 
seasonal clothing. 

The number of shelves is largely determined by the amount of folded 
clothing to accommodate: 
• A compartment that is 25 cm high will hold about 10 T-shirts 
• 10 pairs of trousers or jumpers require a height of about 30 cm

The same applies to the number of hanging rails or if using a clothes lift:
• Blouses and blazers require a height of a good 80 cm
• Shirts and jackets can be comfortably hung at 100 cm 
• Long dresses and their hangers may require up to 180 cm

If shoes or bed linen are also to go in the wardrobe, the hanging section 
of the wardrobe should be shortened. For a wardrobe, we recommend 
including a hanging rail, clothes lift, shelves and various drawers for 
underwear, scarves, socks and stockings/tights. Collectors of hats, 
watches and other accessories should also include one or more shelves 
or drawers for them. 

Wardrobes with a standard interior (2 shelves, 1 hanging rail) have a 
continuous line of holes on the inside. The shelves may be positioned at 
heights to suit. 

When using a clothes lift, trousers pull-out, interior drawers, interior 
drawers/sets, interior compartments the positioning holes for installation 
are drilled at the works. Additional installation work will be necessary for 
later purchases or changes to these holes. The continuous line of holes is 
not required with these components.

KLEIDERSCHRANK-SYSTEM 
WARDROBE SYSTEM 

ZUBEHÖR-BEISPIELE INNENAUSSTATTUNG (SCHRANKHÖHE 6,5 R/TIEFE 62 CM) ACCESSORIES EXAMPLES INTERIOR (WARDROBE HEIGHT 6.5 GRIDS/DEPTH 62 CM) 
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Die Schrankelemente dienen als Grund- und An-
bauelemente, die benötigten Mittel- und Außen-
seiten werden durch uns automatisch zugeführt 
(Mittelseite ist 3,7 cm stark). Bitte planen Sie bei 
Nischeneinbauten zwischen zwei Wänden 2 cm 
zusätzlich für eine einwandfreie Montage ein. 

The wardrobe elements act as basic and  
add-on elements, and we automatically add the 
required centre panels and outer sides (the centre 
panel is 3.7 cm thick). With in-fills between two 
walls, please allow an additional 2 cm in your 
planning for the ideal installation.

ABSCHRÄGUNG SEITLICH
ANGLED ON SIDE 

Eine seitliche Abschrägung ist grundsätz-
lich nur bei 1-türigen Drehtüren-Elementen 
möglich. Alle Türen sind einheitlich links 
oder rechts angeschlagen z. B. bei einer 
Abschrägung rechts sind die Türen links 
an geschlagen. Alle abgeschrägten Drehtü-
ren erhalten Weitwinkelscharniere. In der 
Schräge wird ein Abstand von min. 3 cm  
parallel zum Schrank benötigt, da sich 
die Türen beim Öffnen nach oben drehen. 
Die entsprechende Verblendung wird 
mitgeliefert. Der abgeschrägte Schrank 
muss durchgängig in einer Höhe bestellt 
werden. 
Angled sides are only available on ele-
ments with single side-hung doors. Doors 
are all fitted either on the left or right, e.g. 
with an angle on the right, the doors will 
be fitted on the left. All angled side-hung 
doors are fitted with wide-angled hinges. 
In the angle, a minimum gap of 3 mm is 
required parallel to the wardrobe, because 
the doors turn upwards when opening. The 
required trim is included in the delivery. The 
angled wardrobe must be ordered in one 
continuous height. 

 Innenspiegel  
Interior mirror

 Ausziehbarer  
Kleiderhaken  
Pull-out clothes hook

 Krawatten-/Gürtelhalter  
Tie/belt holder

Krawattenhalter  
Tie rack

Kleiderstange  
Hanging rail

Einlegeboden  
Insert shelf 

 Schuhrost  
Shoe rack

 Innenschubkasten mit  
Schuhablage  
Interior drawer with shoe shelf

 Innenschubkasten  
Interior drawer 

Ausziehbarer Tablarboden  
Pull-out tray shelf

 Schubkasteneinteilung  
Drawer divider

 Hosenauszug  
 Trousers pull-out

   Kleiderlift  
Clothes lift

ABSCHRÄGUNG HINTEN
ANGLED BACK

HÖHENKÜRZUNG
HEIGHT REDUCTION

… über variable Kleiderschrankhöhe 
möglich, unter der Höhe von  
219 cm wird ein Abdeckblatt statt 
Kranzleiste eingesetzt. 
Possible using variable wardrobe 
height. If less than 219 cm high  
a cover panel will be used instead  
of a cornice strip.

TIEFENKÜRZUNG
DEPTH REDUCTION

… bei Elementen ohne Schubkästen 
möglich, Mindesttiefe 25 cm. 

… possible on elements without 
drawers, minimum depth 25 cm.

SCHRANKDURCHGANG
WARDROBE PASSAGE 

2 Holztüren mit Schleppsockel, 
Weitwinkel scharniere und Oberboden und 
Abdeckblatt/Kranzleiste 
2 wooden doors with slide-in plinth, 
wide-angled hinges, top shelf and cover 
panel/cornice strip

Die Abschrägung kann bis 10 cm zur Korpusvorderkante  
erfolgen. Erforderlich sind Zeichnungen mit lichtem  
Raummaß, unbedingt die Maße a, b, c und d angeben.  
Abschrägungen bei Eck-Elementen auf Anfrage! 
The angle may be up to 10 cm from the front edge of the carcass. 
We require drawings with clear room dimensions. Dimensions  
a, b, c and d are essential. Angles on corner elements on enquiry.

AUSKLINKUNG
NOTCH

Z.B. bei Kaminvorsprung. Nicht in der 
Mitte des Elementes möglich! Erforderlich 
sind Zeichnungen mit exaktem Raummaß, 
unbe dingt die Maße a und b angeben. 
E.g. on chimney breast. Not possible in 
the middle of the element. We require 
drawings with the exact room dimensions. 
Dimensions a and b are essential.

Anstellwangen für Korpus- und Schrank-
elemente in den Breiten 1,6 und 3,3 cm 
erzeugen einen optischen Abschluss 
und ermöglichen die Außenoberfläche in 
Echtholzfurnier. 
Adjoining panels for carcass and wardrobe 
elements in widths 1.6 and 3.3 cm create 
an optical finish, and mean the outer 
surface can be in real wood veneer.

Planen Sie immer die Zusammenstellung von links 
nach rechts. Bei frei geplanten Zusammenstellungen 
ist eine Stellskizze erforderlich. 
Always plan your composition from left to right. 
If planning free combinations, a layout sketch is 
required. 

 39,6 und 49,2 cm tiefe Korpuselemente 
können mit Dreh- und Falttürenelementen 
kombiniert werden, die Korpuselemente in 
der Tiefe 39,6 und 49,2 cm werden bei 62,0 
cm tiefen Schrankelementen vorn bündig 
oder hinten bündig als Versprung gesetzt. 
 39.6 and 49.2 cm deep carcass elements 
can be combined with side-hung and folding 
door elements, carcass elements 39.6 and 
49.2 cm deep are flush at the front or back 
with 62.0 cm deep wardrobe elements as 
offsets. 

 Die durchgehenden Abdeckblätter/Kranz-
leisten werden von uns automatisch an 
Ihre Bestellung der Korpuselemente bzw. 
Kleiderschrankelemente angepasst. 
We automatically adjust the continuous 
cover panels/cornice strips to your order  
for the carcass or wardrobe elements.

  Innen und außen gleiche Lackausführung  
Inside and outside in same lacquers

  Innen Lack weiß  
Inside white lacquer

… sind durch den Einsatz von Anstellwangen vielfältig möglich.  
… are available by the use of adjoining panels.

1.  LACKIERTER KORPUS  
LACQUERED CARCASS

2.  FURNIERTER KORPUS  
VENEERED CARCASS

3.  WEITERE FURNIER-/LACKKOMBINATIONEN  
OTHER VENEER/LACQUER COMBINATIONS 

Ganz gleich, ob Dreh- oder Falttür (optional 
mit Push to open), hier finden Sie – je nach 
Modell – die passende Variante. 
Whether side-hung or folding doors (optionally 
with push-to-open), depending on the particu-
lar model you will find the right solution here.

KLEIDERSCHRANK-SYSTEM 
WARDROBE SYSTEM 

KORPUSAUSFÜHRUNGEN CARCASS DESIGNS 

ZUBEHÖR ACCESSORIES 

Die vielfältigen Zubehöroptionen bringen das 
Komfortniveau auf eine neue Stufe. 

The many different accessory options raise the 
level of comfort to an entirely new standard. 
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Aparter Raumtrenner und praktischer Stauraum 
zugleich: Unsere beidseitige Regalkombination 
vereint das Beste auf beiden Seiten. 
Exclusive room divider and practical storage 
space in one: our double-sided shelf combination 
combines the best on both sides.

Der Schubkasteneinsatz mit Tablarauszug ist ein wertvoller Helfer im Alltag. 
The interior drawer with pull-out tray is a valuable helper in everyday life.

Die Schubkästen bieten Platz für die wichtigen 
Basics des täglichen Outfits. 
There is plenty of space in the drawers for the 
main basics for your daily outfit.

Ein leichter Druck und schon öffnet sich die Schublade. 
The drawers open at a simple touch.

Die integrierten Lichtleisten sind eine helle Freude, gleich ob waagerecht als Bodenbeleuchtung oder senkrecht in der Korpusseite einge-
lassen. Blendfreiheit und Energieeffizienz sind sichergestellt. 
The integrated lighting strips are a bright delight, whether used horizontally as shelf lighting or inset vertically in the carcass sides. Freedom 
from glare and energy efficiency are ensured.

Eine angenehme Lichtstimmung, die gleichzeitig die  
Orientierung erleichtert. 
A pleasant light mood that also makes orientation easier.

Auch über Eck sind viele Lösungen, Varianten und Details 
möglich. 
Numerous solutions, variants and details are also possible across 
corners.

Mit dem integrierten Kleiderlift lassen sich Blusen oder Hemden 
ganz bequem heranholen. 
Blouses or shirts are easy to reach thanks to the integrated 
clothes lift.

Der Hosenauszug ist ein weiteres Merkmal für ein gehobenes 
Komfortniveau. 
The trousers pull-out is another feature of a superior level of 
comfort. 

Ein begehbarer Schrank ist auch immer ein Ort der Inspirationen, der 
Möglichkeiten. Mit unseren Ankleidezimmern wollen wir dieses Potenzial 
für Sie deutlich herausstellen. Dank der umfangreichen Planungs- und 
Ausstattungsmöglichkeiten bleiben keine Wünsche offen 

A walk-in wardrobe is also always a place of inspiration, of possibili-
ties. We want to highlight this potential for you with our dressing rooms. 
Thanks to the comprehensive planning options and wide range of features, 
absolutely nothing is left to be desired.

WANGENSYSTEM – BEGEHBARER SCHRANK 
PANEL SYSTEM – WALK-IN WARDROBE 

BELEUCHTUNGSOPTIONEN 
LIGHTING OPTIONS 
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Beispiel A
Example A

Beispiel F
Example F

Beispiel B
Example B

Beispiel G
Example G

Beispiel C
Example C

Beispiel H
Example H

Beispiel D
Example D

Beispiel E
Example E

Beispiel I
Example I

One particularly useful advantage of an open, plannable system such 
as this is that you always know what items of clothing you possess. So 
you can always see what items of clothing are where. Whether suits, 

costumes, evening wear, shoes or bags, you can decide exactly how 
much and what kind of storage space you require. Your dressing room  
is based entirely on your requirements.

Ein besonders praktischer Vorteil eines solch offenen, planbaren  
Systems ist, dass man immer weiß, was man an Kleidungsstücken  
besitzt. Sie haben also zu jeder Zeit einen genauen Überblick darüber, 
welche Kleidungsstücke sich wo befinden. Ganz gleich, ob Anzüge,  

Kostüme, Abendgarderobe, Schuhe oder Taschen – Sie können frei  
entscheiden, wie viel und welche Art von Stauraum Sie benötigen.  
Ihr Ankleidezimmer richtet sich da ganz nach Ihren Bedürfnissen. 

Beispiel A:
7 Eckzwischenbauböden

Example A:
7 corner in-fill shelves

Beispiel B:
7 Zwischenbauböden

Example B:
7 in-fill shelves

Beispiel C:
2 Zwischenbauböden
1  Zwischenbauboden mit 

Kleiderstange
1  Hosenauszug  

mit Oberboden

Example C:
2 in-fill shelves
1  in-fill shelf with hanging 

rail
1  trousers pull-out 

with top shelf

Beispiel D:
4 Zwischenbauböden
1  Zwischenbauboden mit 

Kleiderstange
1  Schubkasteneinsatz
1 ausziehbarer Tablarboden

Example D:
4 in-fill shelves
1  in-fill shelf with hanging 

rail
1  drawer insert
1 pull-out tray shelf

Beispiel E:
2 Zwischenbauböden

Example E:
2 in-fill shelves

Beispiel I:
3 Eckzwischenbauböden
1  Eckzwischenbauboden 

mit Kleiderstange

Example I:
3 corner in-fill shelves
1  corner in-fill shelf 

with hanging rail

Beispiel F:
2 Zwischenbauböden
1 Kleiderlift
1  Korpuselement 2R mit  

3 Auszügen
2 Bodenbeleuchtung (Set)

Example F:
2 in-fill shelves
1 clothes lift
1  carcass element 2 grids 

with 3 pull-outs
2  shelf lighting (set)

Beispiel G:
1 Zwischenbauboden
1  Korpuselement 6R  

mit 1 Glastür
1  Hosenauszug für  

Korpuselemente
1  indirekte Korpusbeleuch-

tung 6R
1 Bodenbeleuchtung (Set)

Example G:
1 in-fill shelf
1  carcass element 6 grids  

with 1 glass door
1  trousers pull-out for 

carcass elements
1  indirect carcass lighting 

6 grids
1 shelf lighting (set)

Beispiel H:
2 Zwischenbauböden
1  Zwischenbauboden mit 

Kleiderstange
1 ausziehbarer Tablarboden

Example H:
2 in-fill shelves
1  in-fill shelf with hanging 

rail
1 pull-out tray shelf

Unser smartes, begehbares Schranksystem sorgt für ausreichend Platz 
und Raum in der eigenen Garderobe. Dank seiner praktischen Modula-
rität und einer Vielzahl an Kombinationsmöglichkeiten hinterlässt es in 
nahezu jedem Raum einen überzeugenden Eindruck. Die Seitenwände 
mit einer Stärke von 29 Millimetern unterstreichen dabei die Solidität der 
harmonischen Formensprache und geben gleichzeitig Halt. Die Wangen-
seite ermöglicht es, begehbare Kleiderschränke mit großer Leichtigkeit 
zu schaffen, die durch einen offenen Aufbau und passende Einheiten 
gekennzeichnet sind. 

Ein Zimmer wirkt dank eines solch offenen Möbelstücks heller und auch 
optisch ein wenig größer. Damit wird der tagtägliche Gang in die gut 
sortierte, gut ausgeleuchtete Garderobe zu einem echten Erlebnis!

Einer der überzeugendsten Vorteile unseres Ankleide-Systems ist, dass 
sich mit ihm eine große Menge an Optionen eröffnen. So lassen sich viele 
Dinge kombinieren, die das Leben und die richtige Wahl der Kleidung auf 
sehr schöne Weise einfacher machen. Sie haben die Wahl, ob Zwischen-
bauboden, Zwischenbauboden mit Kleiderstange, Schubkasteneinsatz, 
Hosenauszug, ausziehbarer Tablarboden oder Kleiderlift. Ebenso lassen 
sich in das Wangensystem mit einer Tiefe von 50,8 cm Korpuselemente 
mit 49,2 cm Tiefe integrieren. Alles ist möglich – und somit immer genau 
auf Ihre Garderobe abzustimmen. 

Die Böden werden in der Regel im Raster (Abstand 32,6 cm) mit verdeck-
ten Beschlägen eingesetzt. Individuelle Positionen sind gegen geringen 
Mehrpreis möglich. Eine sichtbare Lochreihe ist serienmäßig nicht vorge-
sehen. 

Our smart walk-in wardrobe system ensures there is plenty of space and 
room in the storage system. Thanks to its practical modularity and variety 
of possible combinations, it will create an irresistible impression in almost 
any room. The side walls are 29 mm thick, which underscores the solidity 
of the harmonious design language while at the same time providing 
support. The side panel makes it easy to create walk-in wardrobes that 
are notable for the open layout and matching units. 

An open item of furniture such as this will make a room look brighter and a 
little bigger. This makes the daily walk into the well laid-out, beautifully lit 
wardrobe a genuine experience!

One of the most convincing advantages of our dressing system is that it 
opens up a tremendous number of options. It allows many things to be 
combined that make life – and choosing an outfit in a pleasing way – so 
much easier. You can choose between an in-fill shelf, in-fill shelf with 
hanging rail, drawer insert, trousers pull-out, pull-out tray shelf and 
clothes lift. Carcass elements of 49.2 cm depth can also be integrated 
in the panel system 50.8 cm deep. Anything is possible – and thus can 
always be designed exactly to suit your wardrobe. 

Shelves are usually inserted in grid heights (gaps 32.6 cm) with concealed 
fittings. Individual positions are possible for a minor surcharge. A visibly 
line of holes is not a standard feature.

WANGENSYSTEM – BEGEHBARER SCHRANK 
PANEL SYSTEM – WALK-IN WARDROBE 

BEHALTEN SIE DEN ÜBERBLICK KEEP THINGS IN PERSPECTIVE 

ZUBEHÖR-BEISPIELE INNENAUSSTATTUNG (SCHRANKHÖHE 7R/TIEFE 50,8 CM) ACCESSORIES  EXAMPLES INTERIOR (WARDROBE HEIGHT 7 GRIDS/DEPTH 50.8 CM) 
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Unser flexibles Ankleide-System ermöglicht sehr indi-
viduelle Lösungen, die mit vielen praktischen Details 
Ihren begehbaren Schrank zu einem Erlebnis machen.  

Our flexible dressing system is ideal for creating 
completely different solutions with many practical 
details that will make your walk-in wardrobe an 
experience. 

ZWISCHENBAUELEMENT MIT SCHUBKÄSTEN
IN-FILL ELEMENT WITH DRAWERS

WANGE
PANEL

FREIE PLANUNG MIT KORPUSELEMENT 6 R 
FREE PLANNING WITH CARCASS ELEMENT 6 GRIDS 

49,2 cm tiefe Korpuselemente können als Zwischenbauelemente im Wangensystem in Verbindung mit Paneelrück-
wand und Zwischenbauboden – begehbarer Schrank (Tiefe 50,8 cm) – eingesetzt werden. 
49.2 cm deep carcass elements can be used as in-fill elements in the panel system in combination with panel back 
and in-fill shelf – walk-in wardrobe (depth 50.8 cm).

Schubkasteneinsatz   
Drawer insert

Ausziehbarer Tablarboden   
Pull-out tray shelf

 Schubkasteneinteilung   
Drawer divider

 Hosenauszug   
 Trousers pull-out

   Kleiderlift   
Clothes lift

Abbildung: Vorschlag 68889G. 
Illustration: suggestion 68889G

Zwischenbauboden mit Kleiderstange   
In-fill shelf with hanging rail

Zwischenbauboden   
Shelf with hanging rail

WANGENSYSTEM – BEGEHBARER SCHRANK 
PANEL SYSTEM – WALK-IN WARDROBE 

ZUBEHÖR ACCESSORIES 

Die vielfältigen Zubehöroptionen bringen das 
Komfortniveau auf eine neue Stufe.  
The many different accessory options raise the 
level of comfort to an entirely new standard. 
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Die USB-Ladestation ist immer in Reichweite. The USB charging station is always within easy 
reach.

Der Nachtschrank verfügt hier über einen Kabeldurchlass, so dass sich Nachttischlampen ohne 
Kabelgewirr stellen lassen. Here the bedside table has a cable outlet so that bedside lamps can 
be positioned without creating a tangle of cables. 

Intelligente Stauraumlösungen, sprichwörtlich in jeder Ecke. Intelligent storage solutions, literally in every corner.

BETTANLAGE 
BEDSTEAD 

Die Bettanlage zeichnet sich durch die harmonische Verbindung mit 
dem umfangreichen Korpus-System aus. Die zahlreichen Optionen und 
durchdachten Details machen die verbaute Technik zu praktischen, fast 
unsichtbaren Alltagshelfern.

The bedstead is notable for the harmonious connection with the compre-
hensive carcass system. The numerous options and clever details turn 
the installed technology into practical, almost invisible daily helpers.

Der Komfort-Tablarauszug: Von außen nicht zu erkennen: Die Komfort-Funktion wird beim Öffnen 
erkennbar. The Comfort pull-out tray: Invisible from the outside: the comfort function becomes 
evident on opening. 
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Per Touchsensor schalten Sie das Licht an und aus. 
The light is switched on and off by touch sensor.

Dank Flex-Lampen ist am 
Nachtschrank Platz und 
immer gutes Licht. 
Thanks to the flexible 
lamps, there is always 
space on the bedside 
table and always a good 
level of light. 

Dank der Lichtsensoren der Bettseitenbeleuchtung am Bett kann man sich im Dunkeln sicher orientieren. 
The light sensors of the bedside lighting provide safe orientation by the bed in the dark. 

Indirekte Beleuchtung unterstreicht die wohnliche Gesamt-Atmosphäre, sei es im Unterboden oder Wandbord. 
Indirect lighting, either on the bottom shelf or on the wall shelf, enhances the comfortable overall atmosphere.

BELEUCHTUNGSOPTIONEN LIGHTING OPTIONS KOPFTEILE UND POLSTER HEADBOARDS AND UPHOLSTERY 

BETTANLAGE 
BEDSTEAD 

Verschiedene Materialien und viele liebevolle Details – die Kopf teile lassen sich ganz individuell gestalten und jedem persön lichen Stil anpassen.
Various materials and lots of charming details – the headboards can be designed individually and adapted to any personal style.
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BETTKASTEN   
BED BOX 

Ein praktischer Bettkasten bietet zusätzlich Stauraum. 
A practical bed box offers additional storage space. 

•   24 Lackfarben   
24 lacquer colours

•   Lack matt   
Matt lacquer

•   Lack Hochglanz   
High-gloss lacquer

•   Große Auswahl an Furnierhölzern   
 Wide range of veneer woods

SOLITÄR-BETTANLAGE   
FREE-STANDING BEDSTEAD 

Bettanlage als Einzel- und Doppelbett mit Polster- oder Paneel kopfteil. Einzelbettanlage inkl. 
seitlicher Ablagefläche. 
Bedstead as a single and double bed with an upholstered or panel headboard. Single bedstead 
including storage surface on side.

Verschiedene Materialien und viele liebevolle Details – die Kopf teile lassen sich ganz individuell 
gestalten und jedem persön lichen Stil anpassen. 
Various materials and lots of charming details – the headboards can be designed individually and 
adapted to any personal style.

Natürlich gibt es unsere Betten auch in  
unterschiedlichen Größen.
Liegeflächenbreiten:
90 cm, 100 cm, 120 cm, 140 cm, 160 cm, 180 cm, 200 cm
Tiefen:
Standard: 200 cm,  
Sondermaße (gegen Aufpreis): 190 cm, 210 cm, 220 cm 
Bettseiten-Höhen:
Standard: 42,3 cm,
Komfort (gegen Aufpreis): 48,1 cm 
Of course, our beds are also available in a range of sizes.
Lying surface widths:
90 cm, 100 cm, 120 cm, 140 cm, 160 cm, 180 cm, 200 cm
Depths:
Standard: 200 cm,  
special sizes (for a surcharge): 190 cm, 210 cm, 220 cm
Height of bed sides:
standard: 42.3 cm,
comfort (for a surcharge): 48.1 cm

Ob mit USB-Anschluss oder integriertem 
Sensorlichtschalter – die Nachtschränke 
haben das gewisse Etwas. 
Whether with USB connection or an 
integrated sensor switch, the bedside tables 
all have a certain something extra.

7 BREITEN: 90 – 200 cm

7 WIDTHS: 90 – 200 cm 4 TIEFEN: 190 – 220 cm

4 DEPTHS: 190 – 220 cm

2 HÖHEN: 
42,3 cm +
48,1 cm
2 HEIGHTS: 
42.3 CM +
48.1 CM

BETTANLAGE 
BEDSTEAD 

Unsere Bettanlagen sind in verschiedenen Breiten lieferbar und ergän-
zen das Korpus-System harmonisch und nahtlos. Mit verschiedenen 
Kopfteilen und Beleuchtungsoptionen passen Sie die Bettanlage an Ihre 
Vorstellungen perfekt an.

Our bedsteads are available in various widths, and complete the carcass 
system harmoniously and seamlessly. With various headboards and light-
ing options to enable you to adjust the bedstead perfectly to your ideas. 

MATERIAL, OBERFLÄCHEN UND FARBEN MATERIALS, FINISH & COLOUR 

BETTANLAGE ZUM WEITERBAU MIT KORPUSELEMENTEN  
BEDSTEAD FOR CONTINUATION WITH CARCASS ELEMENTS 

Die Kombination aus Nachtschrank und Nachtschrankpaneel ergibt eine Rasterhöhe 2R oder 2,5R,  
die mit weiteren Korpuselementen oder Hängelementen ideal kombiniert werden kann. 
The combination of bedside table and bedside table panel results in a grid height of 2 or 2.5 grids, 
which is ideal for combining with other carcass elements or wall elements.
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Was bestelle ich bei einer zusammenstehenden 
Möbelkombination, wenn nicht mehr als drei 
Schaltungen (= zusammenhängende Lichtquellen) 
gewünscht werden?  
What do I order with an adjoining furniture 
combination if no more than three switches are 
required?

Was bestelle ich bei einer zusammenstehenden 
Möbelkombination, wenn mehr als drei 
Schaltungen (= zusammenhängende Lichtquellen) 
gewünscht werden?  
What do I order with an adjoining furniture 
combination if more than three switches are 
required?

Was bestelle ich bei einzelnen, getrennt stehenden 
Möbelkombinationen die z. B. an unterschiedlichen Wänden stehen 
und jeweils einzeln geschaltet werden sollen?  
What do I order with individual, separately positioned furniture 
combinations that are placed e.g. against various walls and are to 
be switched individually?

-  ,  und  können jeweils separat  
geschaltet und gedimmt werden. 

-  Es wird eine Steckdose benötigt.  
Bitte bei der Bestellung die gewünschten 
Schaltungen mit angeben! 

-  ,  and  can be switched and  
dimmed separately. 

-  One socket is required. Please indicate  
the desired switches when ordering.

- , , ,  und  können jeweils  
   separat geschaltet und gedimmt werden.
-  Es wird eine Steckdose benötigt.
-  Bitte bei der Bestellung die gewünschten 

Schaltungen mit angeben! 
-  , , ,  and  can be switched  

and dimmed separately.
-  One socket is required. Please indicate  

the desired switches when ordering.

-  ,  und  können jeweils separat geschaltet und  
gedimmt werden.

- Es werden drei Steckdosen benötigt.
-  Bitte bei der Bestellung die gewünschten Schaltungen  

mit angeben! 
-  ,  and  can be switched and dimmed separately.
- Three sockets are required.
-  Please indicate the desired switches when ordering.

BITTE BEI DER BESTELLUNG DIE GEWÜNSCHTEN 
SCHALTUNGEN MIT ANGEBEN!  
PLEASE INDICATE THE DESIRED SWITCHES WHEN RDERING. 

VERWENDUNG DER 5-KANAL-FUNKFERNBEDIENUNG  
USING THE 5-CHANNEL REMOTE CONTROL

BIS ZU DREI SCHALTUNGEN 
UP TO THREE SWITCHES

MEHR ALS DREI SCHALTUNGEN 
MORE THAN THREE SWITCHES

EINZELNE SCHALTUNGEN 
SINGLE SWITCHES

1× 91197 |  5-KANAL FUNKFERNBEDIENUNG  
5-CHANNEL REMOTE CONTROL

1× 91199 |  3-KANAL EMPFÄNGER  
3-CHANNEL RECEIVER

2× 91198 |  1-KANAL EMPFÄNGER  
1-CHANNEL RECEIVER

+ +

1× 91197 |  5-KANAL FUNKFERNBEDIENUNG  
5-CHANNEL REMOTE CONTROL

1× 91199 |  3-KANAL EMPFÄNGER  
3-CHANNEL RECEIVER

+

3× 91198 |  1-KANAL EMPFÄNGER  
1-CHANNEL RECEIVER

1× 91197 |  5-KANAL FUNKFERNBEDIENUNG  
5-CHANNEL REMOTE CONTROL

+

4
5

4
5

Beispielskizze: Ankleidesystem/
Sample sketch: dressing system

Beispielskizze: Ankleidesystem
Sample sketch: dressing system
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Die VESA-Norm ermöglicht eine möglichst breite Kompatibilität zu den gängigen LCD- oder Plasma-TV-Geräten. 
VESA-standards allow the widest possible compatibility with commonly available LCD or plasma TVs.

TV-Wandhalterung mit Wandbefestigungsplatte und Holzblende  
TV-mount with wall mounting plate and wood cover

Arm um bis zu max. 80° schwenkbar 
(abhängig von der Fernsehgröße) 
The arm can be pivoted by max. 80° 
(depending on the TV’s size)

Geeignet für Bildschirme mit einer  
Bildschirmdiagonale bis zu 55" 
Suitable for screens with a display 
diameter of up to 55”

Extra stabile Mechanik – bis zu 30 kg 
belastbar 
Extra strong mechanics – loadbearing 
capacity of up to 30 kg

Anschlagpuffer schonen  
das Material 
End-stop buffers protect  
the material

Im Raumteiler ist genau der richtige Platz für eine 
schwenkbare TV-Halterung. So kann wahlweise vom 
Bett oder Tisch der Fernseher genutzt werden.  
Hinweis: TV maximal 43“ Diagonale, lichte Maße der 
TV-Rückwand: B: 103,0 cm H: 63,2 cm T: 9,2 cm. 
Inside the room divider is the perfect spot for a 
swivelling TV support. So the TV can be used either 
from the bed or from a desk. TV maximum 43” diagonal, 
clear dimensions TV back panel: W: 103.0 cm H: 63.2 
cm D: 9.2 cm.

Das TV-Gerät lässt sich wunderbar schwenken. Die farblich passende Rückfront sorgt für ein aufgeräumtes Ambiente. 
The TV swivels wonderfully. The back in the matching colour creates a tidy ambience. 

Das TV-Gerät – im Sideboard integriert – fährt auf Knopfdruck heraus und 
verschwindet auch so wieder. 
The TV, which is integrated in the sideboard, moves up at the touch of a 
button – and disappears from sight again in the same way. 

Die TV-Halterung ist ein echtes Multitalent und ermöglicht sehr leicht-
gängig das optimale Einstellen der Betrachtungsposition. Hier z. B. in 
einem Funktionszwischenbauelement (TV max. 43“ Diagonale). 
Lichte Maße TV-Rückwand: B: 101,8 cm H: 67,2 cm T: 17,5 cm 
The smooth-running TV support is a true all-rounder, and is easily adjus-
ted to the perfect position for viewing. See here e.g. in a functional in-fill 
element (TV max. 43" diagonal). 
Clear dimensions TV back panel: W: 101.8 cm H: 67.2 cm D: 17.5 cm

Die TV-Liftklappe ist bei allen Lackausführungen in der entsprechenden Farbe (Matt oder Hochglanz) lackiert. Bei furnierten Ausführungen kann eine Mattlackfarbe frei gewählt werden. 
In all the lacquered versions, the TV lift-up flap is lacquered in the appropriate colour (matt or high-gloss). With veneered versions, the colour of the matt lacquer can be chosen freely.

Elementbreite 
Element width 105,0 cm 120,0 cm 135,0 cm 150,0 cm

Solitär  
Free-standing

Zwischenbau 
In-fill

Solitär  
Free-standing

Zwischenbau 
In-fill

Solitär  
Free-standing

Zwischenbau 
In-fill

Solitär  
Free-standing

Zwischenbau 
In-fill

Elementhöhe 
Element height

2 R 2,5 R 2 R 2,5 R 2 R 2,5 R 2 R 2,5 R 2 R 2,5 R 2 R 2,5 R 2 R 2,5 R 2 R 2,5 R

max. TV-Höhe 
Max. TV height

60.0 cm – 60.0 cm – 60.0 cm 73.0 cm 60.0 cm 73.0 cm 60.0 cm 60.0 cm 60.0 cm 60.0 cm – 60.0 cm – 60.0 cm

max. TV-Breite 
Max. TV width

88.7 cm – 100.0 cm – 103.7 cm 103.7 cm 115.0 cm 115.0 cm 118.7 cm 118.7 cm
130.0 

cm
130.0 

cm
– 133.7 cm – 145.0 cm

max. TV-Breite 
Max. TV width

5.8 cm – 5.8 cm – 5.8 cm 5.8 cm 5.8 cm 5.8 cm 5.8 cm 5.8 cm 5.8 cm 5.8 cm – 5.8 cm – 5.8 cm

TV-ELEMENTE  
TV ELEMENTS
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GRUNDAUSSTATTUNG Schubkastenorganisation  
bestehend aus VOLLAUSZUG und ANTIRUTSCH-
MATTE.  
STANDARD EQUIPMENT Drawer layout consisting 
of full extension and non-slip mat.

SCHUBKASTENEINTEILUNGEN  
DRAWER DIVISION

Als Zubehör für die Schubkasten-Organisation bieten wir ein universales 
System an, das Sie für sämtliche Modelle nutzen können. Die Einteilun-
gen sind miteinander kombinierbar, sodass für jeden Zweck eine optimale 
Lösung gefunden wird. Für jede Korpustiefe, gleich ob Garderobe, Regal 
oder Wohnelement, können Sie eine passgenaue Einteilung wählen. 
Neben dem Vollauszug gehört eine griffige Antirutschmatte in dem 
neutralen Farbton Kaffee-crema zur Grundausstattung. Die Einteilung 
selbst ist in zwei Ausführungen erhältlich, in der Kombination Nussbaum/
Magma oder komplett grau in Magma/Magma.

As an accessory, we offer a universal system for organising your drawers 
which is suitable for all models. The divisions can be combined with one 
another which allows you to find a solution for every purpose. You can 
choose a perfectly fitting division for every carcass depth and regardless 
whether it’s a hallway system, shelf unit of living room element. Besides 
full extension, a non-slip mat in the neutral colour coffee-crema is part of 
the standard equipment. The division itself is available in two designs, in 
the combination walnut/magma or completely grey in magma/magma.

Hier sehen Sie einige Planungsbeispiele für die Korpustiefe 2 (Standard, ca. 
39 cm). Je nach Wunsch können Teile oder der komplette Schubkasten mit 
Einteilungen versehen werden.

Pictured here are some planning examples for carcass depth 2 (standard, 
approx. 39 cm). Depending on the customer’s wishes, the entire drawer  
or parts of it can be equipped with divisions.

PLANUNGSBEISPIELE DER SCHUBKASTENEINTEILUNG (am Beispiel einer Tiefe von ca. 39 cm) 
PLANNING EXAMPLES FOR DRAWER DIVISONS (for example, with a depth of approx. 39 cm)

TIEFENRASTER SCHUBKASTENELEMENTE DEPTH GRID FOR DRAWER ELEMENTS

* Auf Wunsch auch in der Ausführung Magma/Magma erhältlich. Also available in magma/magma finish.

SCHUBKASTENEINTEILUNG (Einteilung nicht versetzbar | Ausführung Nussbaum/Magma*) 
DRAWER DIVISION (dividing plates cannot be moved | walnut/magma finish*) 

1 (GARDEROBE   
HALLWAY FURNITURE) 

ca. 29 cm / 2 Fächer 
approx. 29 cm / 2 compartments

REGAL   
SHELF UNIT

ca. 35 cm / 3 Fächer 
approx. 35 cm / 3 compartments

2 (STANDARD   
STANDARD)

ca. 39 cm / 3 Fächer 
approx. 39 cm / 3 compartments

3 (KOMFORT   
COMFORT DEPTH) 

ca. 48 cm / 4 Fächer
approx. 48 cm / 4 compartments

4 (KLEIDERSCHRANK   
WARDROBE) 

ca. 60 cm / 5 Fächer
approx. 60 cm / 5 compartments

29 cm

48 cm

60 cm
ca. Approx.

35 cm
39 cm

für Korpustiefe 1 (Garderobe)   für Regale für Korpustiefe 2 (Standard) für Korpustiefe 3 (Komfort) für Korpustiefe 4 (Kleiderschrank)
for carcass depth 1 (hallway furniture) for shelf units for carcass depth 2 (standard) for carcass depth 3 (comfort depth) for carcass depth 4 (wardrobe)

für Schubkastenbreite: 45 cm for a drawer width of 45 cm 

24.8 cm 17.4 cm 17.4 cm 17.4 cm12.5 cm 19.9 cm
2.5 cm

für Schubkastenbreite: 60 cm for a drawer width of 60 cm

2.7 cm
24.8 cm24.8 cm 24.8 cm17.4 cm 17.4 cm17.4 cm 17.4 cm 17.4 cm17.4 cm17.5 cm 10.1 cm

für Schubkastenbreite: 75 cm for a drawer width of 75 cm

24.8 cm 24.8 cm24.8 cm17.4 cm 17.4 cm17.4 cm 17.4 cm 17.4 cm 17.4 cm7.5 cm7.5 cm
3.8 cm 3.8 cm

für Schubkastenbreite: 90 cm for a drawer width of 90 cm

24.8 cm 24.8 cm 24.8 cm17.4 cm 17.4 cm 17.4 cm 17.4 cm7.6 cm 7.6 cm
5.3 cm

KORPUS-TIEFE 
CARCASS DEPTH:

BREITE WIDTH: 
17,4 cm

BREITE WIDTH: 
24,8 cm

24.8 cm 24.8 cm24.8 cm 24.8 cm24.8 cm17.4 cm 17.4 cm17.4 cm
3.9 cm 3.9 cm3.9 cm 3.9 cm

für Schubkastenbreite im Kleiderschranksystem: 105 cm for a drawer in the wardrobe system, width of 105 cm
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Furniere sind sehr feine Holzblätter, die von einem Stamm gewon-
nen wurden. An ihnen lässt sich die Vielfalt der Natur besonders gut 
erkennen. Durch die fachkundige Zusammenfügung der Furnierblätter 
entstehen so unverwechselbare und harmonische Holzoberflächen. 
Bei furnierten Echtholzflächen führen modellbedingte Verarbeitungs-
methoden zu hellen und dunklen Farb- und Strukturakzenten. Diese 
besonderen, warentypischen Eigenschaften gewachsener Naturwerk-
stoffe unterstreichen die Echtheit des Möbelstücks und verleihen ihm 
einen ganz individuellen, einzigartigen Charme. 
Wood veneer consists of thin wood panels sourced from one trunk. 
They show particularly well the variety of nature. Professionally bonded 
veneer panels thus create unique and harmonious wood surfaces. In 
case of veneered genuine wood surfaces, model-specific processing 
methods result in light and dark colour and texture touches. These 
special features of a grown natural material typical for specific models 
highlight your furniture’s genuineness and give it an individual, one-of-a-
kind charm.

»  ANMERKUNG: Aufgrund der natürlichen, individuellen Wuchsmerkmale gibt es keine genormten Richtlinien für Massiv- und Furnierhölzer.  
NOTE: Due to natural, individual growth features, there are no standardised guidelines for solid and veneered wood.

Hochglanzlackierungen sehen nicht nur besonders aus, sie benötigen auch eine besondere 
Pflege. Für unsere hochglänzenden Oberflächen verwenden wir Wasserlacke. Bei diesen 
Lacken wird ein Großteil der organischen Lösemittel durch Wasser ersetzt. Damit sind sie 
geruchs ärmer und umweltfreundlicher. 
High-gloss lacquer finishes do not only look great, the also require special care. We use water-
based lacquers for our high-gloss surface finishes. In these, lacquers, most of the organic 
solvents have been replaced with water. This makes them less odorous and friendlier to the 
environment.

Mit lackierten Oberflächen lassen sich Farbakzente setzen, gleichzeitig bieten sie die Mög-
lichkeit, sich harmonisch ins bestehende Interieur zu integrieren. Die verwendeten Lacke 
entsprechen selbstverständlich den strengen Vorschriften der Gesundheitsverordnung. Die 
eingesetzten umweltfreundlichen Wasserlacke, die UV- und Polyurethanlacke werden durch 
Walzen oder Spritzen aufgetragen. Diese Lacke stehen für die Langlebigkeit und Qualität der 
Oberflächen. 
Lacquered surfaces give you the opportunity to set coloured accents. At the same time, they 
can be harmoniously incorporated into the existing furniture setup. Naturally, the used lacquers 
meet the strictest healthcare regulations. The environmentally friendly water-based lacquers, 
the UV and polyurethane lacquers are being applied by means of rolling or spraying. These 
lacquers stand for longevity and the surfaces’ high quality.

PFLEGETIPP CARE TIP

Reinigen Sie Ihr lackiertes Möbelstück ausschließlich mit einem weichen, 

trockenen Tuch oder einem leicht angefeuchteten Leder. Verzichten Sie auf 

jegliche Reinigungs mittel und reiben Sie zudem niemals mit großem Druck 

auf einer Stelle. Bitte verwenden Sie keinesfalls aggressive oder scheuernde 

Reinigungs- oder Lösungsmittel!

Only use a soft, dry cloth or a lightly moistened piece of leather to clean your 

lacquered furniture. Refrain from using cleaning agents and never rub 

with force on a particular spot. Please never use aggressive or abrasive 

cleaning agents or solvents!

PFLEGETIPP CARE TIP
Hochglanzflächen sind zwingend anders zu pflegen als nicht glänzende Oberflächen.  
Reinigen Sie Ihr Möbelstück deshalb ausschließlich mit einem angefeuchteten 
Baumwolltuch (kein Leder oder Microf asertuch!) und verzichten Sie auf jegliche 
Reinigungsmittel. Warmes Leitungs wasser ist völlig ausreichend und reinigt die 
Oberfläche schonend. Reiben Sie zudem niemals mit großem Druck auf  einer Stelle.
High-gloss surfaces must be treated differently from non-glossy surfaces. Only use a 
moistened cotton cloth to clean your furniture (no leather or micro fibre cloth!) 
and refrain from using cleaning agents. Warm tap water is entirely sufficient 
and cleans the surface gently. Never rub with force on a particular spot.

PFLEGETIPP CARE TIPReinigen Sie Ihr Möbelstück ausschließlich mit einem weichen, trockenen 
Tuch oder einem leicht angefeuchteten Leder. Verzichten Sie auf jegliche 
Reinigungsmittel sowie Möbelpolituren und reiben Sie niemals mit großem 
Druck auf einer Stelle. Die Reinigung sollte stets in Richtung der Maserung 
erfolgen.
Only use a soft, dry cloth or a lightly moistened piece of leather to clean your 
furniture. Refrain from using cleaning agents as well as furniture polish  
and never rub with force on a particular spot. Always clean in the  
direction of the growth.

HOCHGLANZ-OBERFLÄCHEN 
HIGH-GLOSS SURFACES

FURNIERTE OBERFLÄCHEN  
VENEERED SURFACES

LACKIERTE OBERFLÄCHEN  
LACQUERED SURFACES
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Unsere Leuchtmittel beziehen wir von dem Hersteller HALEMEIER.  
Die Lampen in den hier aufgeführten Artikeln können nicht aus getauscht 
werden. We purchase our bulbs from the manufacturer HALEMEIER.  
The lamps in the items listed here cannot be replaced.

ENERGIEEFFIZIENZKENNZEICHNUNG* 
ENERGY EFFICIENCY LABELING*

1697 L241 A+

1698 L241 A+

1699 L241 A+

1700 L241 A+

1701 L241 A+

1702 L241 A+

1733 L241 A+

1740 L246 A

1781 L241 A+

1784 L241 A+

1787 L241 A+

1789 L241 A+

1791 L241 A+

1793 L241 A+

1797 L241 A+

2122 L346.12 A+

2123 L346.14 A

2133 L241 A+

2341 L241 A+

2342 L241 A+

2343 L241 A+

2344 L241 A+

2345 L241 A+

2354 L246 A

2362 L241 A+

2871 L241 A+

2872 L241 A+

2873 L241 A+

2874 L241 A+

2875 L241 A+

2876 L241 A+

2877 L241 A+

2878 L241 A+

2879 L241 A+

2880 L241 A+

2881 L241 A+

4180 L261.06 A+

4181 L261.07 A+

4182 L261.12 A+

4183 L261.01 A

4184 L261.02 A

4185 L261.08 A

4186 L261.03 A

4187 L261.09 A

4188 L261.04 A

4189 L261.10 A

4190 L261.11 A

4191 L261.05 A

4192 L261.13 A

4574 L241 A+

4575 L241 A+

4576 L241 A+

Artikel  
Item

Typen- 
bezeichnung  
Remark
HALEMEIER

Energie effizienz-
Klasse  
Energy efficiency 
class

Artikel  
Item

Typen- 
bezeichnung  
Remark
HALEMEIER

Energie effizienz-
Klasse  
Energy efficiency 
class

8941H L263.14 A+

8942 L246 A

8942W L246 A

8943 L246 A

8943W L246 A

8944 L246 A

8944W L246 A

8945 L246 A

8945W L246 A

8946 L246 A

8947 L265.11 A+

8948 L265.11 A+

8949 L265.11 A+

8950 L265.11 A+

8951 L265.11 A+

8952 L265.12 A+

8953 L265.12 A+

8954 L265.12 A+

8955 L265.12 A+

8956 L265.12 A+

8957 L265.13 A+

8958 L265.13 A+

8959 L265.13 A+

8960 L265.13 A+

8961 L265.13 A+

8962 L265.14 A

8963 L265.14 A

8964 L265.14 A

8965 L265.14 A

8966 L265.14 A

8967 L265.15 A

8968 L265.15 A

8969 L265.15 A

8970 L265.15 A

8971 L265.15 A

8976 L346.11 A+

8977 L346.12 A+

8978 L346.13 A+

8979 L346.14 A

8980 L346.15 A

8981 L246 A

90051 L269.27 A+

90051H L263.02 A++

90052 L269.28 A+

90052H L263.03 A+

90053 L269.29 A+

90053H L263.04 A+

90054 L269.19 A+

90054H L263.05 A+

90055 L269.20 A+

90055H L263.06 A+

90056 L269.30 A

Artikel  
Item

Typen- 
bezeichnung  
Remark
HALEMEIER

Energie effizienz-
Klasse  
Energy efficiency 
class

4577 L241 A+

4578 L241 A+

4579 L241 A+

4580 L241 A+

4609 L346.12 A+

4610 L346.13 A+

4611 L346.15 A

4732 L241 A+

4733 L241 A+

4736 L241 A+

4737 L241 A+

5207 L241 A+

5208 L241 A+

5209 L241 A+

5210 L241 A+

5211 L241 A+

5212 L241 A+

5213 L241 A+

5220 L246 A

5237 L241 A+

5337 L241 A+

5363 L241 A+

5681 L323.13 A+

5682 L323.15 A

5683 L323.17 A

5684 L323.19 A

5685 L346.12 A+

5686 L346.13 A+

5687 L346.14 A

5688 L346.15 A

5689 L241 A+

5690 L241 A+

5691 L241 A+

5692 L241 A+

5693 L241 A+

5694 L241 A+

5695 L241 A+

5696 L241 A+

5697 L241 A+

5698 L241 A+

5699 L241 A+

5700 L241 A+

5701 L241 A+

5702 L241 A+

6726 L346.11 A+

8024 L241 A+

8025 L241 A+

8026 L241 A+

8027 L241 A+

8028 L241 A+

8029 L241 A+

8030 L241 A+

Artikel  
Item

Typen- 
bezeichnung  
Remark
HALEMEIER

Energie effizienz-
Klasse  
Energy efficiency 
class

8031 L241 A+

8032 L241 A+

8033 L241 A+

8034 L241 A+

8035 L241 A+

8036 L241 A+

8037 L241 A+

8038 L241 A+

8039 L241 A+

8040 L241 A+

8058 L346.12 A+

8059 L346.13 A+

8060 L346.14 A

8062 L241 A+

8063 L241 A+

8076 L241 A+

8081 L346.12 A+

8082 L346.13 A+

8083 L346.14 A

8084 L346.15 A

8129 L346.13 A+

8131 L346.15 A

8139 L241 A+

8141 L241 A+

8142 L241 A+

8143 L241 A+

8144 L241 A+

8929 L323.15 A

8929H L263.02 A++

8930 L323.17 A

8930H L263.03 A+

8931 L323.19 A

8931H L263.04 A+

8932 L323.14 A

8932H L263.05 A+

8933 L323.15 A

8933H L263.06 A+

8934 L323.16 A

8934H L263.07 A+

8935 L323.17 A

8935H L263.08 A+

8936 L323.18 A

8936H L263.09 A+

8937 L323.19 A

8937H L263.10 A+

8938 L323.17 A

8938H L263.11 A+

8939 L323.19 A

8939H L263.12 A+

8940 L323.17 A

8940H L263.13 A+

8941 L323.19 A
* Gemäß der EU-Richtlinie 874/2012 
* Information according to EU-directive 874/2012
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91018 L241 A+

91019 L241 A+

91020 L241 A+

91021 L241 A+

91022 L241 A+

91023 L241 A+

91045 L267.01 A+

91046 L267.02 A+

91047 L267.03 A+

91048 L267.04 A+

91049 L267.05 A+

91050 L267.06 A+

91051 L267.07 A+

91052 L267.08 A+

91053 L267.09 A+

91054 L267.10 A+

91055 L267.11 A+

91056 L267.12 A+

91057 L267.13 A+

91148 L267.14 A+

91158 L241 A+

91159 L241 A+

91190 L263.02 A++

91191 L263.03 A+

91192 L264.05 A+

91200H L263.15 A

91201 L263.14 A+

91201H L385.14 A+

91960 L323.43 A

91995H L263.16 A++

92306 L265.11 A+

92307 L265.11 A+

92308 L241 A+

92309 L241 A+

92416 L267.01 A+

92417 L267.02 A+

92418 L267.03 A+

92419 L267.04 A+

92420 L267.05 A+

92421 L267.06 A+

92422 L267.07 A+

92423 L267.08 A+

92424 L267.09 A+

92425 L267.10 A+

92426 L267.11 A+

92427 L267.12 A+

92428 L267.13 A+

92429 L267.14 A+

92437 L385.01 A++

92438 L385.02 A++

92439 L385.03 A+

92440 L385.04 A+

Artikel  
Item

Typen- 
bezeichnung  
Remark
HALEMEIER

Energie effizienz-
Klasse  
Energy efficiency 
class

92441 L385.05 A+

92442 L385.06 A+

92443 L385.07 A+

92444 L385.08 A+

92445 L385.09 A+

92446 L385.10 A+

92447 L385.11 A+

92448 L385.12 A+

92449 L385.12 A+

92450 L385.14 A+

92464 L388.01 A

92465 L388.02 A

92466 L388.03 A

92467 L388.04 A

92468 L388.05 A

92469 L388.06 A

92470 L388.07 A

92471 L388.08 A

92472 L388.09 A

92473 L388.25 A

92474 L388.10 A

92475 L388.10 A

92699 L385.15 A+

92835 L269.42 A+

92954 L454.08 A+

92955 L454.09 A+

92956 L454.10 A+

92957 L454.11 A+

92958 L454.12 A+

92959 L454.13 A+

92960 L454.21 A+

92961 L454.22 A

93007 L454.14 A+

93008 L454.15 A+

93011 L454.18 A+

93012 L454.19 A+

93013 L265.16 A+

93014 L265.16 A+

93015 L265.16 A+

93016 L265.16 A+

93017 L265.16 A+

93018H L263.22 A++

93025 BDL A

93026 L180 A++

93042 L454.14 A+

93043 L454.15 A+

93044 L454.18 A+

93045 L454.19 A+

93046 L454.14 A+

93047 L454.15 A+

93048 L454.18 A+

93049 L454.19 A+

Artikel  
Item

Typen- 
bezeichnung  
Remark
HALEMEIER

Energie effizienz-
Klasse  
Energy efficiency 
class

93050 L454.14 A+

93051 L454.15 A+

93052 L454.18 A+

93053 L454.19 A+

93054 L454.14 A+

93055 L454.15 A+

93056 L454.18 A+

93057 L454.19 A+

93058 L454.14 A+

93059 L454.15 A+

93060 L454.18 A+

93061 L454.19 A+

93068 L180 A++

93069 L454.08 A+

93070 L454.09 A+

93071 L454.10 A+

93072 L454.11 A+

93073 L454.12 A+

93074 L454.13 A+

93075 L454.21 A+

93076 L454.22 A

93077 L454.08 A+

93078 L454.09 A+

93079 L454.10 A+

93080 L454.11 A+

93081 L454.12 A+

93082 L454.13 A+

93083 L454.21 A+

93084 L454.22 A

93085 L454.08 A+

93086 L454.09 A+

93087 L454.10 A+

93088 L454.11 A+

93089 L454.12 A+

93090 L454.13 A+

93091 L454.21 A+

93092 L454.22 A

93093 L454.08 A+

93094 L454.09 A+

93095 L454.10 A+

93096 L454.11 A+

93097 L454.12 A+

93098 L454.13 A+

93099 L454.21 A+

93100 L454.22 A

93101 L454.08 A+

93102 L454.09 A+

93103 L454.10 A+

93104 L454.11 A+

93105 L454.12 A+

93106 L454.13 A+

93107 L454.21 A+

Artikel  
Item

Typen- 
bezeichnung  
Remark
HALEMEIER

Energie effizienz-
Klasse  
Energy efficiency 
class

93108 L454.22 A

93110 L263.01 A++

93111 L263.01 A++

93112 L263.22 A++

93113 L263.22 A++

93114 L263.02 A++

93115 L263.02 A++

93119 BDL A

93120 L455.11 A+

93121 L455.11 A+

93122 L455.12 A+

93123 L455.12 A+

93124 L455.13 A+

93125 L455.13 A+

93188 L323.19 A

93189 L323.17 A

93191 L323.17 A

93258 L454.20 A+

93259 L454.20 A+

93260 L454.20 A+

93261 L454.20 A+

93262 L454.20 A+

93263 L454.20 A+

93381 L269.48 A+

93382 L269.49 A+

93383 L269.50 A+

93384 L269.51 A+

93385 L269.52 A

93386 L269.53 A

93387 L269.54 A

93388 L269.46 A+

93389 L269.23 A+

93390 L269.47 A+

93395 L269.43 A++

93396 L269.43 A++

93397 L269.44 A++

93398 L269.44 A++

93399 L269.45 A++

93400 L269.45 A++

93484 L264.13 A+

Artikel  
Item

Typen- 
bezeichnung  
Remark
HALEMEIER

Energie effizienz-
Klasse  
Energy efficiency 
class

Artikel  
Item

Typen- 
bezeichnung  
Remark
HALEMEIER

Energie effizienz-
Klasse  
Energy efficiency 
class

90056H L263.07 A+

90057 L269.31 A

90057H L263.08 A+

90058 L269.32 A

90058H L263.09 A+

90059 L269.21 A

90059H L263.10 A+

90060 L269.33 A

90060H L263.11 A+

90061 L269.22 A

90061H L263.12 A+

90062 L269.23 A

90062H L263.13 A+

90063 L269.24 A

90063H L263.14 A+

90064 L269.42 A

90064H L263.15 A

90066 L323.11 A+

90067 L323.12 A+

90068 L323.13 A+

90069 L323.14 A

90070 L323.20 A+

90071 L323.15 A

90072 L323.17 A

90073 L323.19 A

90074 L323.20 A

90087 L265.15 A

90088 L265.14 A

90089 L265.15 A

90090 L265.14 A

90091 L265.15 A

90092 L265.14 A

90093 L265.15 A

90094 L265.14 A

90095 L265.15 A

90132 L265.11 A+

90133 L265.11 A+

90134 L265.11 A+

90159 L269.42 A

90193 L264.01 A++

90194 L264.03 A+

90195 L264.04 A+

90196 L264.05 A+

90197 L264.08 A+

90489 L246 A

90489W L246 A

90490 L246 A

90490W L246 A

90491 L246 A

90491W L246 A

90492 L246 A

90492W L246 A

Artikel  
Item

Typen- 
bezeichnung  
Remark
HALEMEIER

Energie effizienz-
Klasse  
Energy efficiency 
class

90493 L246 A

90494 L265.12 A+

90495 L265.12 A+

90496 L265.12 A+

90497 L265.12 A+

90498 L265.12 A+

90499 L265.13 A+

90500 L265.13 A+

90501 L265.13 A+

90502 L265.13 A+

90503 L265.13 A+

90505 L346.11 A+

90506 L346.12 A+

90507 L346.13 A+

90508 L346.14 A

90509 L346.15 A

90521 L265.14 A

90523 L323.16 A

90524 L323.41 A

90525 L323.42 A

90526 L323.43 A

90527 L323.44 A

90528 L264.10 A++

90529 L263.17 A++

90530 L264.11 A++

90531 L263.19 A++

90532 L263.20 A++

90533 L264.02 A+

90534 L264.06 A+

90535 L264.07 A+

90536 L264.09 A+

90569 L263.08 A+

90715 L263 A+

90827H L263.01 A++

90926 L241 A+

91001 L241 A+

91002 L241 A+

91003 L241 A+

91004 L241 A+

91005 L241 A+

91006 L241 A+

91007 L241 A+

91008 L241 A+

91009 L241 A+

91010 L241 A+

91011 L241 A+

91012 L241 A+

91013 L241 A+

91014 L241 A+

91015 L241 A+

91016 L241 A+

91017 L241 A+

Unsere Leuchtmittel beziehen wir von dem 
Hersteller HALEMEIER. Die Lampen in den 
hier aufgeführten Artikeln können nicht 
aus getauscht werden.  
We purchase our bulbs from the 
manufacturer HALEMEIER. The lamps in the 
items listed here cannot be replaced.
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